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MoI3eMHBIN MUp). BonmeOHbie oOuTaTenn pasHbIX MUPOB 00JAAI0T TOJOXKHUTEIHLHBIMU (TIPU3BAHHBIMHU TTOMOTATh
YeJI0BEeKY) KaueCTBAaMU M OTPHLATEIbHBIMHE (IIPU3BAHHBIMH HPOTHBOICHCTBOBATH YEJIOBEKY) XapaKTePUCTUKAMU.

CpaBHeHus1, 3aUKCUPOBAaHHBIC BO (PPA3COJOTHH U MAPEMHUOJIOTHH KAJIMBILIKOTO SI3bIKa, PEIPE3CHTUPYIOT 0a30-
BbIC KOTHUTHBHBIC KATErOPHHU, OTIMYAIOIIKAECS HAIIMOHATHHO-KYJIbTYPHOU crielu(ukoi. JIeKCHKO-ceMaHTHYeCKas
Kiaccu(uKanms IpeCTaBICHHbIX CPABHEHHI COAEPIKHUT 6 IpyIil, 00beANHEHHBIX [0 3HAYCHUIO M OTPAXKAIOIINX OC-
HOBHBIC MapKEPHBIC TPEACTABICHHUS KAJIMBIKOB O Mupe. KITFOUeBBIMH U1 KOHIENITOOOPA3YIOMIUX XapaKTCPUCTHK
KapTUHBI MUpa KaJIMbIKOB MOJKHO Ha3BaTh CpPaBHEHHUs, TJie 00pa3IoM BBICTYIAET KaKoe-JIM0O KUBOTHOE, YTO BIIOJHE
OOBSICHIMO W CBSI3aHO C YCIIOBHSIMU XO3SHCTBEHHOM JACATEIEHOCTH HAPOIa.

I/ISy‘IeHI/Ie yCTOI\/'I‘-II/IBBIX CpaBHeHI/Iﬁ KaJIMBIIIKOT'O A3BbIKa B TUAXPOHUH CBA3AHO C HCUC3HYBIIUMHU PCATUAMU 6I)ITa
HapoJa, MOJAETSMH IOBEJCHHS, HECBONCTBEHHBIMH COBPEMEHHOMY IMPEICTABHUTEIIO THOCA, BEAYIIEMY OCEIUIBIH
0o0pa3 KM3HH, TOITOMY OHH IPEICTABISIOT OCOOYIO LIEHHOCTh Ul BCECTOPOHHEro m3ydeHus. BaxHoil 3amaueit
JIMHTBHUCTOB SIBJISIETCS aHAIN3 MOTEHIMAIBHO 3HAYUMBIX Ui CHCTEMBI S3bIKa €JMHUII, TaK Kak Oe3 aHalli3a CeMaH-
THUKH KaJIMBILIKUX YCTOWYHMBBIX 00OPOTOB, 3a()MKCHPOBAHHBIX B JICKCHUKOTPaUUECKHX HUCTOYHHMKAX, HEBO3MOXKHO
MOJTHOIIEHHOE U3yYEeHHUE KAIMBII[KOTO SI3bIKa, KOTOPBIA HAXOUTCS HA TPAHHU UCUYC3HOBEHUSI.
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The article is devoted to analyzing Kalmyk comparative constructions as an efficient means to describe human experience of adopting
the reality and representing the acquired knowledge in the language. Relying on the research findings the author develops the basic
structural models used when analyzing comparative constructions and proposes lexico-semantic differentiation of the comparisons.
Stable comparisons of the Kalmyk language represent the basic cognitive categories structuring the national worldview.
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Cmamusi nocésujeHa 0cobeHHOCMAM PYHKYUOHUPOBAHUS OUANIO2UYECKOU U MOHONIOSUHECKOU PeUUl 8 XY00HCeCmEeHHOU
npose Ha npumepe pomara 2004 200a 6pumancrkozo nucamens Jzeuda Mumuenna « Obaaunvui amnacy. Boibop oannoil
membl 06YCN06IEH NOBLIUEHHBIM UHIMEPECOM K UCCe008aHUI0 KOMMYHUKAMUBHBIX CUMYAYULL 8 CO8PEMEHHOM A3bIKO-
sHanuu. Aemop enepsvle Ha OCHOBe OAHHO20 NPOU3BEOCHUSI UCCNEDYem Peuesylo CUMyayuio ¢ y4emom peazupyiowel
pennuxu unu Oeticmeusi. Tlocne usyuenus: npumepa KOMMYHUKAMUGHOU CUMYayuu «NOOYHCOeHUe — peakyusy 0elaemcst
861600, UMo HAUboIEe YACMbIMU CROCODAMU NOOYIHCOCHUS AGTAIOMCA UMNEPAMUSE U KAME2OPUYECKULL UMNEPAmus.

Kntouesvie crosa u ¢ppasvi: nuanorndeckas pedb; UMICPATHB; MOOYKICHUE — PEaKIsl, MHTOHAINA; KOMMYHHKA-
TUBHAS CUTYAIUSL.
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KOMMYHUKATHUBHASI CUTYALUS «ITIOBYKAEHUE - PEAKLIUAS»
HA MPUMEPE TPOU3BEJAEHUSA 1. MUTYEJJIA «OBJIAYHBIU ATJIAC»

Crnenudurika 4eI0BEYeCKON NEATETHPHOCTH BO BCeX €€ MPOSBICHUSX OOYCIIOBICHA XapaKTEPHON YelOBEUYEeCKON
(dopMoii OTpakeHHSI NEHCTBUTENBHOCTH: BEpOATBHBIM MBIIUICHHEM, S3BIKOM — peYbl0. B pedeBoM mMmoBeneHUH
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MIPOSIBIISIETCS] BCS COBOKYITHOCTH PEYEBBIX ICHCTBUI M MX (GOpM, paccMaTpHUBACMBIX MPEXkKAE BCETO B COIMAIHHO-
KOMMYHUKaTHBHOM aCIEKTe.

Wrak, peub, KaK OJHO M3 YCIOBHUII CYyIIECTBOBaHHUS OOIECTBA, LIEIUMKOM HOAYMHEHA MEXJIMYHOCTHBIM OTHOILE-
HUSIM U OTIPEJIEIISIETCS PSIOM COLMAIBHBIX, ICUXOJIOTHYECKUX M OMOLIMOHAIBHBIX (hakTopoB. I'oBOpsIIMii BEIOMpaeT
U XapaKTepu3yeT oOBEKTHl peepeHINH C yUeTOM COOCTBEHHON LIENN MEXIMYHOCTHOTO B3aUMOJAEHCTBUS U CBOMX
MIPEIOI0KEHUH 0 MapTHEpe M0 KOMMYHHKamwu [ 1, c. 64].

B cocraB kak MHUIIMHPYIOUIETO, TAK M PEAarupyIOMIero BBICKAa3bIBaHHUM [2, c. 457] MOXeT BXOOWTH HE OJHO,
a J1Ba, TpH M OoJiee (10 IeIoro MOHOJIOTMIECKOT0 TEKCTa) BRICKAa3bIBAHIN Pa3IMIHBIX (PYHKIMOHAJBHBIX THIIOB, KaXII0€
13 KOTOPBIX 00JIaZiaeT CBOSH HHTEHIINEH.

«Peammanys KOMMYHHKaTHBHO-(YHKIMOHATIGHOTO THIIA TPEATIOXKEHUS CBA3aHA C ONMpPENCNICHHON WHTEHITNEH,
MTOSTOMY B KOMMYHHKAaTUBHOU CpeJie TIPOUCXOIUT COTIIACOBAHNE W KOOPAWHAIINS WHTCHINH, YTO B KOHEYHOM CUETE
OTpaXkaeT TaKTHKY U CTpaTeruo obimeHus» [5, c. 8].

PaccMOTpUM KOMMYHHKaTHBHYIO CHTYAIMIO «OOYXICHHE — peakius» B pomane J[. Muruemna «OO0nauHbIi
arnac» [3; 4; 7].

IMepBast yacte poMaHa HOCUT HazBaHHe «TuxookeaHCKWH xypHas Anama IOwunra». CTOUT 3aMeTHTh, YTO TO-
BECTBOBAaHHUE B ATOM 4acTH BeleTcsi Cyry0o B (hopMe JIMYHOTO JTHEBHUKA, B KOTOPOM TIpsiMasi pedb BCTpedyaeTcs JI0-
BOJILHO PEIIKO, ¥ BOOOIIE CTPOUTCS Ha OCHOBE BHYTPEHHEro MoHojora. OAuH U3 NMEPBBIX NPUMEPOB KOMMYHHKA-
TUBHOU CUTYAIlNH «ITOOYXICHHUE — PeaKIis» BCTpedaeTcs HaM B auaiore Axama FOunra ¢ 'enpu ['ycom, T.e. cTpa-
TH(UKAIMOHHBII KOMIOHEHT YKa3bIBaeT Ha MPUMEPHO OJUHAKOBOE IMOJIOKEHHE B 00IIecTBe, oOpazoBanue. OTHO-
IICHUS] CHMMETPUYHBIC, TIEPCOHAXKU Pa3TOBapPUBAIOT Ha PABHBIX.

Henry put his arm around me. *“Come, Adam, a wise man does not step betwixt the beast & his meat” [7, p. 18]./

Tenpu orce, obxeamug mens 3a manuro, ckazan: «llotidemme, Adam: myopwill He cyemcs mexncoy 36epem U e2o
macom» [3, c. 14].

B naHHOM city4ae MHTEHLUS BbIpakeHa MOP(OJIOTHUECKHUMHU CPEICTBAMH, B YaCTHOCTH TOBEIIUTENbHBIM HAKJIIO-
HEHHEM TJIarojia «Comey», YTO ITpeJroyiaraeT HoOyXAeHHe K COBMECTHOMY IEWCTBHIO. VIIIOKyLHMsS MPOSIBISIETCS
TaKke U B aevictsum: Henry put his arm around me. CTOUT 3aMETUTH, YTO B JaHHOM TIPENIOKEHUH TOOYKICHUE HE
MoJipa3yMeBaeT OTBETa M BPSII JIM SIBIISICTCS BEXIMBOW Npock0oii. [1o copepkanuio moOyaUTENbHOTO AUAOrHYe-
CKOTO €JJMHCTBa MBI MOKEM MPEACTABUTh ITO BHICKA3bIBAHHE KAK MEPBBIN THII: «IOJOKHUTENbHBIN CTUMYJ — IIOJIO-
JKUTETbHAS PEakIusa», T.C. IMOJOXKUTEIbHAs MOOYIUTEIBHOCTh M COTJIache Ha € BBIMOJHCHHE (B JAaHHOM CiIydae
0e3oroBopodHOe). MBI cuuTaeM, 9TO 3TOT THN MOOYKACHUS B [EIIOM MPUCYII TaKOMY IepcoHaxy, kak ['enpu ['yc
(4TO HE MEHee Ba)KHO ISl CIOXKETa POMaHa).

Kak MBI ye 3aMeTHIIn paHee, IOBECTBOBAHHUE B ATOH YacTH BeIeTCs B pOpMe BHYTPEHHETO MOHOJIOTA, IMIHOTO
JHCBHHKA, TaK YTO MPHMEPHI JUAIOTUYCCKUX EIUHCTB BCTPEYAIOTCSA B JAHHOM TEKCT€ HE TaK 4acTo, HO KOrna
BCTPEYAIOTCS], TO MBI MOKEM 3aMETHUTh, YTO MOOYXKJICHNE OIISThH BHIPAXKACTCS TOBEIUTEILHBIM HAKIIOHEHUEM.

“Who goes there?” I called (a rash act for an unarmed White trespasser in a heathen shrine). *““Show yourself!”’
[7, p. 46]./

«Kmo smo mam? — 60336an s (noinoe Oe3paccyocmeo 05t 6e30PYAHCHO20 Den020 CamMo38anyd, 6MOPIULIE20Cs
6 azvrueckul xpam). — [oxasicucw!» [3, c. 42].

Jlanee, B OHOH M3 CJIEMYIOIIMX CIIEH, MBI BUIUM, KaK yCcIIOBHas (opma BexIJIMBOCTH «if you please» mns guta-
TeJs MpeBpamaeTcs U3 IBHOH (GOPMBI 3THKETA B U3JICBKY:

“You allot shore leave now, do you? New news to my old ears. That paper, Mr. Ewing, if you please.” I did not
please [7,p. 54]./

«Bvi yorce pazoaeme ysonvnenus na bepee, max, umo au? mo-mo HogeHvkoe 05t moux cmapwix ywei. He yeoo-
HO U 8am damuv MHe 3my bymazy, mucmep FOune?» Mue yeoono e 6wiro [3, c. 50].

TakuM 00pa3oM, MBI MOXKEM 3aMETUTb, YTO BIIOJHE OOBIYHAsSI, HEUTpAJIbHAsI CHHTAaKCcUuecKas opMa Mo BiIus-
HHEM COI[HAIBHOTO (haKTOpa MOXET MHTEPIPETHPOBATHCS KaK OCOOBIH cTUIMCTHUECKHI MPUéM. 31eck (opma Bex-
JUBOCTH HHTEPIPETUPYETCS KaK MOOYKIeHIE B KAa4eCTBE HE CAaMOM BEXIIMBOU MTPOCHOBL.

Crnemyronuii mpuMep H3ydaeMoli KOMMYHHKATHBHON CHTYAIlH BCTpedaeTcs (HEOOHOKPAaTHO) B peun ATya, Mo-
pHuOpH, KOTOPHIA HE3aKOHHO IpodupaeTcst Ha Kopabip u mpocut FOuHTa 0 ITOMOTIIH.

U, omsaTh ke, HECMOTPSI Ha OYEHb 3HAYNMYIO COIHATBHYIO Pa3HUIy MEXAY IBYMS MEPCOHAKaMHU, MBI MOYKEM 3a-
METHUTb, YTO TOOYKAECHNE M300paKEHO ¢ TIOMOIIBIO ITOBEINTEIFHOTO HAKIIOHEHHS M YTBEPIUTEIbHONH KOHCTPYKIIHH.
Janee no Tekcty, B KoTopoM FOMHT OTKa3bIBaeTCS MOMOYb Oe)KaBIIEeMY, MBI HaOIlFOAaeM IMOJ00HOE OOy KIACHHE.
3nech MOOY>K/ICHNE BBIPaXKEHO LEJTBIM PSIZIOM BOCKIIMIIATENIBHBIX TIPE/IOKEHNI U MOOYANTEIBHBIMA KOHKPETH3aTOpaMH,
KOTOpBIE yIOTPEOIISIOTCSI HECKOJIBKO pa3 B OJIHOM (pase [uist TOro, 4To0bl MOT4EPKHYTh BaXKHOCTh MPOCKOBI TOBOPS-
miero. Ilpu cpaBHEHHM SMOIMOHATIBHO MapKUPOBAHHOHN CHTyalluy MOOYKIECHUS C HEHTPaJbHOM BHJIHO, YTO SMOIMHU,
OTpa)XeHHbIE B pe4H (ITOBTOP KOHKPETU3aTOPa), 334a0T OOLIEHHUIO ONPEACIICHHOE 3By4aHne. XapaKTepUCTHKY SMOLHO-
HaJIbHOTO KOMIIOHEHTa Mbl MOYKEM IPEJICTABUTh CICAYIOIINM 00pa3oM. AJIpeCaHT UCIbITHIBACT NOTPEOHOCTH MTOBJIUSATh
oIpeieNIeHHBIM 00pa3oM Ha ajjpecara, 4TOObI TOT COBEPIIII ISHCTBHE, BEIPAXKEHHOE UMIIEPATHBOM.

Bropas gacte pomaHa Ha3BaHa «[Iucema u3 3enensremay. Eciu B peaplayeit 9acTi UCTOPHS M3JI0KEHA B (hopme
JUYHOTO JHEBHUKA, TO 3/IECh MBI 3HAKOMHUMCS C IepcoHakaMu depe3 nrcbMa @podumepa. Kak MbI MokeM 3ame-
TUTH, TOOYKICHHUE CHOBA BHIPAYKEHO MPEUMYIIECTBEHHO C MIOMOIIBIO IMOBEIUTEIHFHOTO HAKIIOHEHUS W MOJATBHBIX
TJIATOJIOB (HATIPUMeEP: TIIaroja may).

“Lose yourself in the city’s rickety streets, blind canals, wrought-iron gates, uninhabited courtyards — may
Tgoon?”[7,p.90]./
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«3amepsiicsi cpedu paxumuyHwlx YIOUeK 20po0d, CIEnblX KAHAI08, KOBAHLIX JICENe3HbIX 60POM, NYCHIbIHHBIX
060p08 — mozy st npoodonxcams?» [3, c. 86].

Jlajee Mbl HAaxXOAWM HpPUMEPbI MOOYXKICHUS, 3aByajHPOBAHHBIE C MOMOIIBIO H3bSBUTEIHHOTO HAKIOHECHUS:
®poburiep B JaHHOW CUTYaIMH — aJIpecanT, NOOYXJalomuii cobeceIHIKa Ha 000pEHHE eT0 JOJKHOCTH CEKpeTapst
nytem yoexaeHus. CTOMT 3aMETHTh, YTO B JIAHHOW YaCTH TEKCTa HCIOJIb30BaHBI TaKXKe JIEKCHYECKUE CPEICTBa
(I know, need, | can't allow, offer), u mo Ty comepkaHUSI MOKHO IPHIKUCIUTD 3TO TUATOTHYESCKOE SAMHCTBO K TH-
Iy «OTpHUILIATENbHOE MOOYKACHHE — ITOJIOKUTENbHAS peaKiisD (CIeIysl CIOKETy, Mbl y3HaéM, uto dpolbuiepa Bcé xe
0JI00PSIIOT Ha JOJDKHOCTB CEKpeTapsi My3bIKaHTa).

Janee — cHOBa 1prMep MOOYK/ICHHUS C TOMOIIBIO MOBEJIUTENBHBIX KOHCTPYKILMiA. [0 THITy conepkaHus — OTpH-
HarenbHOe MOOYKICHUE, OJTHAKO MbI HEe 3HAEM, KAKOW ObLIa PEeaKIHs, XOTs MOXEM C/IENaTh BBIBOI O TOM, YTO I10-
JIO)KUTENBHOM, TaK Kak TenerpaMmMbl oT CHKCMHTA OOJIbIIE HE MPUXOIHITH.

T'opa3no pexe B TEKCTE BTOPOM YaCTH BCTPEUACTCS BBIPAXKCHUE MOOYIKACHHS C MOMOIIBIO YCIIOBHOTO HAKJIOHE-
HUst (KOTOPOE B TAHHOM CJIy4ae BBIMOJHSICT ()YHKIIHIO TOBEIUTEIBHOTO, BEIPAXKasi YCIOBHO BEXKIUBYIO IIPOCHOY).

“I rather think we shall have rain later, wouldn’t you agree?” She said nothing. “Your dressage is more polished
than your manners, " I told her. Nothing [7, p. 102]./

«A cknonen dymame, umo nosoice noudem 00#cOb, 8bl cocnacHvl?» Ona Huueeo He ckasana. «Bawa odedcoa
Jydute, uem sauiu Manepwvly, — ckasan s [3, c. 99].

B 11e110M KOMMYHHUKATHBHBIC CHTYAIMU «I00YKICHUE — PEaKIUs» B 9TON YacTH pOMaHa MOYTH BO BCEX CIyYasx
BBIP@)KCHBI TIOBEITUTEIEHBIM HAaKIIOHEHHEM M JIEKCHYECKHMU CPEJCTBAMHU BBIPAXKEHHSL.

Tpetbst yacTh pomaHa Ha3biBaeTcs «Ilepuoasl nonypacnana. Ilepoe paccnenosanue Jlynussl Peii». Yxe ¢ cambix
MEPBBIX CTPOK Mbl MOHUMAEM, KaK CHJIBHO M3MEHHJICS CTHIIb TIOBECTBOBAHMUS B LIEJIOM. JTO TPaJULUOHHBIH Happa-
TUB OT TpeTbero nuia. XKypuanuctka Jlyusa Peii obiaercsi ¢ pa3HbIMH JIOJBMHE C LENbIO MOJIYYUTh HHPOPMAIHIO.
Omna OBICTPO CXBaThIBAaET, AaHAIU3UPYET, 33/1a€T NPsIMbIE M NOPOIl HeylOOHbIe /Ul axpecara BOIpOchl. TeM caMbiM
MBI IPUXOJIMM K BBIBOJY, YTO MHOTHE CHTYAIIMU MOOYXICHHUS BBIPaKEHBI BOIPOCHTEILHO-TIO0YAUTEIBHBIMU MIPE/I-
JOXKEHUSAMHU. B yCIOBUSIX KOHTEKCTA 3HAYEHHE BOIPOCUTEIBHOCTH OTCTYIAET Ha 3aJHUil IIaH, U OCHOBHOW CeMOM
CTaHOBUTCS IOOYIUTEIBHOCTD:

Luisa asks, “Did you know Rufus Sixsmith?

“I certainly did, God rest his soul.”

“I"d have put you on opposing sides... or no?” [, p. 241]./

«Pyghyc Cuxcmum — vl ¢ HUM ObLaU 3HAKOMBL? » — cnpawusaem JIyuza.

«Kouneuno, ovina, ynokoit I'ocnoowv e2o oyuy».

«Mmue credoeano 6vl nocmasums 8ac no paszHvie CMOpPoHs... unu Hem?» [3, c. 236].

JIoBOJILHO YacTO B JAHHOW YacTH poMaHa MBI BHIUM YaCTHYHOE cOMMKeHUe (PyHKIMNA HAKIOHEHUH (B 4aCcTHO-
CTH, TIOBEJIUTEILHOTO U YCIIOBHOTO), OJHAKO 3JI€Ch MPOCh0a M MHTEPEC CTAHOBSTCS IMOUCTHHE BEXJINBBIMH, MOOYX-
JICHUE MPECTAaBICHO 0€3 N3JICBKH U CKPBITOTO capKa3ma.

Ho nobysxaeHue ¢ moMoIIbio MOBEIUTEIBHOTO HAKIIOHEHNS OCTAETCsl I0CTATOYHO aKTyaJbHBIM. MIHTEpecHO, 4To
«4HCTOEY MOBEJIUTEIbHOE HAKIIOHEHHE (MOP(OIOTHYECKOE CPEICTBO BBIPAKESHHUS) CMELIMBACTCS M C JIEKCHUECKHUMHU
cpenctBamu (I demand, you've got — KaTeropuvecKuii UMIEpPaTUB | T.J.), & HOOYKICHUE B 3TOM Cllydyae MOCTYIaeT
Kak OT ajJipecaHTa, TaK 1 OT ajpecara:

“Use logic. If I'm lying, you re still back in England safe and sound — with your report. If I'm not lying, you re dead.”

“I demand to know ="

“You’ve got twenty minutes to get away, max. Go!” [7,p. 187]./

«byovme nocuunvl. Ecau s 12y, 6vl 6ce pasHo eepHemech 6 AHIUIO YeablM U HeGPEOUMbBIM — CO CEOUM OMYUEIOM.
Ecnu s ne ney, eac yoviomy.

«4l mpebyro, umobvl 6vl ckazanu...»

«Y sac dsaoyamov munym, umobwsl yopamecs omciooa, maxcumym. Ioesocatime!» [3, c. 183].

Hepenku Taxke ciydam cyry0o JIEKCHUECKOro HoOykaeHus (¢ momomipio KoHKpetuzatopa | have fo...),
YTO B JaHHOM CHUTYaIlUH POKAACT THIT KIIOJOKHUTEIBHOE TOOYKICHHE — OTPULIATETIbHAS PEaKIIUs»:

“I have to get to London. Any destination in the United Kingdom, in fact. Any seat, any airline. I'll pay in cash”
[7,p. 191]./

«Mne naoo 6 Jlonoon. Cobcmeenno, kyoa y2oono ¢ Coedunennom Koponescmee. Jloboe mecmo, mobas aguanu-
Hus. 3annauy Hanuynseimuy [3, c. 187].

YerBepras yacts HazbiBaeTcs «Crpamneiii Cyn Tumorn KaBennumia». ViHTEepecHo, YTO B TaHHOW 4acTH poMaHa
aBTOP MEPHOTUYECKH UCTIONb3YET OE3rIarojibHbIe KOMMYHUKATUBHBIC CUTYALUH «ITOOYXKICHNE — PEaKLIUsI», U 3/1eCh
MBI TIEPBBI pa3 BCTpeYaeM «OTPHIATENIbHOE MOOYXKJIEHNE — OTPULATEIbHYI0 peakiuio». He MeHee BakeH B 9TOH
YacTH IMOTHUBHBIII KOMIIOHEHT, KOTOPBIH PUCYTCTBYET B KAXKIOM BbICKa3biBaHuM KaBenauina:

“Steady now, Dermot, nobody actually reads the Trafalgar.”

“’Scuse!” My author collared a waiter. “Heard of the Trafalgar Review of Books?” [7, p. 257]./

«Ycnoxotics, epmom, “Tpaganveap” 6ce pagno HUKmo e uumaenty.

«Tnpy». Moit asmop yxeamun 3a eopomuux kakozo-mo oguyuarnma. «Cnoixan o “Tpaganveapckom KHUNCHOM
obospenuu? ’» 3, c. 255].

OmotuB (Mexnomerre Oy!), cTosmuii B Hayase BBICKa3bIBaHMUS, YCHIMBAET 3MOIMOHATIBEHOE COCTOSIHUE a/ipecaHTa
(HETOBOJILCTBO CIIOKHMBIIMMCS TIOJIOJKEHHEM JielT). MeXI0MeTHE BBICTYIAeT KaK «IMOIMOHAJIBHBIN 3a4NH» U BBITIOJIHSIET
MparMaTUIecKyr0 (YHKIUIO: YKa3bIBaeT HA BO3HUKHOBEHHUE AMOIHH. ['0OBOPSIINI MOHIMAET: YTOOBI KOMMYHHKATHBHAS
1eJb OblIa IOCTUTHYTa, KpaiiHe He0OX0AMMO YIIOTPEOUTh SMOLIMOHAILHO MapKUPOBAHHOE BOJICU3bSIBIICHHUE.
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All I could do was blurt, “Oy! My door! My ruddy door!” [7, p. 268]. /

Mens xeamuno auwis Ha mo, umodwsl nporonomams. « O, mosi deepv! Mos uepmosa dgepwv!» [3, c. 263].

IMoGyxneHre B 1aHHOM 9acTH 0OraTo BBIPAKEHO HETIOIHBIMH M BOCKIMIIATENBHBIMH MIPEUTOKEHUAMA M PUTOPHUE-
CKMMH BOIPOCAMH, BOIIPOCHTEIFHOCTD B JAHHBIX PEIUIMKAX OTCTYIAET Ha 33/IHHH IUIaH, YCTYMas MECTO MOOYKICHHUIO:

“My feet are quite warm, but I haven’t made myself clear. If you don’t ="’

“Mr. Cavendish, why don’t you eat your breakfast first and ="’

“Keys!” [7, p. 307]./

«A 6cman cogepuieno ¢ mou Ho2u, HO, BUOUMO, HEOOCMAMOYHO ACHO 8bipasuncs. Eciu 6vl ne...»

«Mucmep Kasenouwn, novemy vl 6am cHauana e no3agmpaxams, a yic NOmMom...»

«Knrouu!» [3, c. 305].

ABTOp TaKxe yZesseT 3HaYMTeJIbHOE BHUMAaHUE M JIEKCUUECKHM CpPE/ICTBAM BBIPAXEHUs MoOyxIeHHs (Taroi
to beg u t.11.):

1 stood, and did not offer my visitors a seat.

“I beg to differ” [7, p. 316]./

A cmosn u ne npeonazan c6ouM BU3UMEPAM CeCMlb.

«Ilozeomnio cebe ne coenacumvcsy [3, c. 311].

[TaTast wacte pomana — «Opu3oH CoHmu-451». Bes yacte Hamucana B ¢opme mHTEpBBIO Mexny Cormu-451
n apxuBHCTOM. TO ecTh 1epes HaMH BHOBb NIEPBOJIMYHOE MOBECTBOBAHNE C BHYTPEHHHUM ajpecaTtoM. SI3pik CoHME —
JIOTHYECKHUH, BHIBEPCHHBIN, aKaeMHUECKHUH, TPOXIAAHBIH, Oe3Ka0CTHO-TIpaBANBEIA. Ha Bce BONpOCHl apXuBHCTA
Conmu 1a€t 4€TKHe W pa3BEepHYTHIE OTBETHI, TAK YTO MOYTH BCE MPUMEPHI MOOYXKIEHHS B JTaHHOW IyiaBe OyIyT OT-
HOCHTBCS K THITY IIOJIOXKHUTEIBHOE MOOYKICHUE — MOJI0KUTEIbHAS PEaKIIUs.

“Then why not describe this ‘cycle’?”

“If you wish.” [7, p. 43]/

«Toeoa nouemy Ovl He onucamo smom “‘yuxn”?»

«Ecnu ocenaemey [4, c. 83].

“I’d like to ask about the infamous Yoona-939" 7, p. 43]./

«Ax 0a, npecrogymas FOna-939» [4, c. 85].

B 3T0if yacTn aBTOp 4acTO MCHOJB3YET JISKCHYECKUE CPEACTBA M300parkeHHs OOy ICHHS, TPOUCXOIUT COIH-
JKeHUe (QYHKIUH HAKJIIOHEHWH B 3HAUEHUN «MSTKOTO» NUMIIEpaTHBa!

“Yoona’s-939 notoriety must have threatened the seer’s ‘blemishless record’ severely, wouldn’t you agree?”

“Certainly. A dinery server behaving like a pureblood attracts trouble; trouble attracts blame,; blame demands
a scapegoat” [7,p. 43]./

«He coenacumecwv au 6vi, umo Oypnasn ciasa FOuwi-939 oonoicna Ovina scecmouaiuium ooOpazom yepoxrcamo
“besynpeunoti penymayuu”’ Cmompumena?

«bBesycnoeno. Ipuciyea 06edennozo 3ana, 6edywas cebs Kaxk YuCmoKpOGHAs, 03HAUAem HeNPUAMHOCIU, Henpusm-
HOCTU O3HAYAIOM 8UHY, 8UHA mMpedyem Ko3ia omnyweHusay (4, c. 87].

[Mectas gacts — «Ilepenpasa Bo3ne Ciymu u Bce ocTainbHOEY. J{eficTBHe TaHHOW HCTOPHH IIPOUCXOIUT B Iaje-
KOM MOCTaINoOKaJIUNTHYeCKoM OynynieM Ha bonbinoM octpoBe ['aBalicKMX OCTPOBOB, TJ€ CTapHK [0 UMEHHU 3aKpu
coo0IIaeT o CBOeH FOHOCTH. SI3BIK 3aKpH JI0CTATOYHO apXaWdHBIH, C HCIOIB30BAHUEM YacThIX TIOBTOPOB-YCHIICHUH
(unM, KaK MBI Ha3pIBa€M MX IO OTHOIIEHHIO K KOMMYHHKATUBHBIM CHTYallUsIM «II0OYXIEHHE — peakuus», — KOH-
KpETH3aTOpOB), peub MOJUYEPKHYTa aKIeHTOM. Ero peub He coBceM akajeMHyHa, KaKk HH y KOTO JPYroro B Hel Mpu-
CYTCTBYET SMOTHBHBIH KOMIIOHEHT:

“Name y’self! ” shouted I, tho’ not so loud. “I got my blade, I have!”

“Right "bove my head someun whisped, Name y self, boy, is it Zachry the Brave or Zachry the Cowardy?” [7,p. 54]./

«Haszosuc'l» — kpuxuyn 51, xoms u He mak epomko. — « Cmompu, Hodc npu mue!y Ipsam'y mens Hao 2010601 KMo-mo
wennyn: «Cam Hazosuc', napenv, mol 3axpu-Xpabpey anu 3axpu-Tpyc?» [3, c. 80].

TimarensHO U3y4YHB MPUMEPHl KOMMYHHKATHBHON CUTYAIlNH «ITOOYXKICHAE — PEAKIHUA» B KAXKIONH 9aCTH pOMaHa
. Murdena, Mbl HOHSUIH, YTO aBTOP MCIOJIB3YET Pa3HOOOpa3HbIE CPEACTBA MOOYKICHNS B KQXKIOH U3 JacTeil, oc-
HOBBIBASICh Ha OOIEM3BECTHBIX IKCTPAIMHIBUCTHUECKHX (pakTopax (ColManbHas CTPYKTYpa, 310Xa, MEKIMYHOCT-
HBIE OTHOIICHHUS MEPCOHAXEH U T.1.). Takum 06pa3om, MBI BBISIBIIIM, YTO HanOoJIee YaCTHIMH CIIocOO6aMu OOYyX1e-
HUS SIBJISIIOTCS UMIIEPAaTHB M KaTErOpHYeCKUH MMIEpPaTUB, HECMOTPS Ha TO YTO aBTOP JIOBOJILHO YETKO pasjiensieT
TJIaBBI [0 3M0XaM M CTHJII0 HE TOJIbKO ITOBECTBOBAHMSI, HO M MO CTHIIIO oOLIeHUs nepcoHaxeil. Hepeako aBrop uc-
MOJIB3YET JIEKCUKO-TPaMMATHYECKHE METOJbl BBIPAXKCHUSI MHTCHIMU: 3aMelieHUue (QYyHKUMH OJHOIO HAKIOHEHHUS
JPYT'UM, HCTIOJIb30BaHUE PsAia MOOYANTEIbHBIX TTIAr0JI0B H T.1.
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COMMUNICATIVE SITUATION "IMPULSE - REACTION"
BY THE EXAMPLE OF D. MITCHELL'S WORK "CLOUD ATLAS"
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The article is devoted to the peculiarities of functioning of dialogic and monologic speech in artistic prose by the example
of the novel by the British author David Mitchell "Cloud Atlas" (2004). The choice of this topic is due to the heightened interest
in the study of communicative situations in modern linguistics. The author, basing herself on this work, for the first time explores
the speech situation taking into account a reacting replica or action. After studying the example of communicative situation "im-
pulse — reaction” the conclusion is made that the most common methods of impulse are imperative and categorical imperative.

Key words and phrases: dialogic speech; imperative; impulse-response; intonation, communicative situation.

VJIK 81°37

B cmamve npueedeHbz pesyibmamaol U3Y4eHUs KOMI'IOSML;MOHHOIZ CeMaHMUKU AH2AULLCKUX (j)pa306bzx 2nacojlose ¢ MEeH-
ma’jlbHblM 3HA4YeHuem C dacmuyamu away u aside. OcnogHoe sHUMAHUE ydezmemc;z maxKomy mMexanusmy qbopMupo—
BAHUA ceMaAHmMUKU qbpa306bzx 2114207108 KAK 83aUMOO0elcmaue KOHYyenmyajlbHblX CMPYKmyp 2ideoaa u 4acmuybl. C smoii
Yenvro aHaiusupyromcs 0COOEHHOCNU KAK 21A20NIbHO20 KOMNnoHeHma, mak u dacmuybl, onpedejmemc;z xapakmep
83aUMOOeLCMEUs. KOHYenmyajabHblX CMPYKNyp 2iacojia U 4acmuysbl 6 cocmaee KOMNIEeKCHO20 3HAKA.

Kniouesvie crosa u ¢ppazei: ceMaHTHKa; KOMIIO3UIIMOHHAsI CEMaHTHKa; (h)pa3oBbIil IJ1aroJi; rjaroj; 4acTUIa; KOM-
IJICKCHBIN A3BIKOBOM 3HAK; KOHLENTYalbHasl CTPYKTYypa.

Eroposa Bukropus I'puropseBHa, k. Guiom. H.

Ipuonecmposckuii eocydapcmeennviil yrugepcumem um. T. I'. Illeguenko (punuan)
6 2. Poibnuye, Pecnybnuxa Mondosa

vegorova2005@yandex.ru

O MEXAHU3MAX ®OPMHUPOBAHMSI KOMITO3UIIMOHHOM CEMAHTUKHA
®PA30OBBIX I'/TATOJIOB MEHTAJIBHOU CO®EPBI C YACTULIAMU AWAY U ASIDE

I/I3y‘IeHI/I}O MEXaHU3Ma B3aHMOI[eI>iCTBPIH CEMAHTHKH KOMIIOHCHTOB KOMIIJICKCHBIX A3BIKOBBIX €IHWHUI] B JIMHI'BUCTUKE
yaensercs: 00JIbII0e BHUMAHHUE.

B mocnennee Bpemsi TOCTaTOYHO aKTHBHO OOCYXOAJIOCh W OOCyXmaeTcss B paboTax MHOTHX OTEYECTBEHHBIX
1 3apyOeKHBIX JIMHTBHCTOB ITOHATHE KOMITO3WIIMOHHOW CEMAaHTHUKH, KOTOpPOE BIEepBhIe ObUTO BBeneHO I. Dpere.
[lepBoHauanbHO OHO UCIIONB30BATIOCH Dpere NpyU ONUCAHUM MIPEATIOKEHHUS. B 3TOM ke MOHMMAaHUU UCTIOJIB3YET €ro
u E. B. [lagyuesa, koTopast oOpamiaeT BHUMaHUE HAa TO, YTO «CMBICH LIEJIOTO CTPOUTCS M3 CMEICIOB 4acTeil. Ecre-
CTBEHHO, B TO K€ BpeMs, — OTMEYAeT OHA, — YTO CMBICJIbI OTACIBHBIX CIIOB B COCTAaBE MPEIJIOXKEHHsS HE MPOCTO
“NPUKIANBIBAIOTCSA” OJMH K JPYTOMY: IIPH COCAMHCHHUH B €IUHOC LIEIOC HEM30EKHO MPOUCXOIUT MpeoOpa3oBaHue
CMBICTIOB YacTei» [2, c. 114].

Bosbioit Bkiax B pa3BUTHE TEOPUH KOMIIO3UIIMOHHONW CeMaHTHKH BHecTH uccnenoanus E. C. KyOpskoBoid, mpoBe-
JICHHBIE B PyCJIe KOTHUTUBHOTO TTOJX0/a K aHATIM3Y SA3bIKOBBIX siBieHuH. [To muennto E. C. KyOpsixosoii, nprmmmm Ppe-
e MIMEIT CBOCH LEeNbI0 «OOBSICHUTD TIPHPOLY CEMAaHTHKN KOMIDIEKCHBIX 3HAKOB, T.€. T€X, KOTOpHIE M0 cBoeH (opme mpex-
CTaBJISIFOT COOOM “KOMIIO3UITHIO” M3 HECKOJIKHUX TOTOBBIX 3HAKOB SI3bIKA, — MX 00BEAMHEHNE U coueTanuey [1, c. 52].

E. C. KyOpsxoBa pacmpocTpaHseT HOHATHE KOMIO3HIIMOHHON CEMaHTHKH B cepy ONmMcaHMs CEMaHTHUKH TPO-
M3BOJHOTO CJIOBAa KaK «3HaKa, OTPa)KaroIlero CBEPTKY MOTHBHPYIOMIETO €T0 CYXKACHHA B OJHOCIOBHOE 0003Ha-
YEHHE CO CBOCH COOCTBEHHON OHOMACHOJIOTUYECKOW M CIOBOOOPA30BATENBHOMN CTPYKTYPOHl, KaKaas U3 KOTOPBIX
MI0-CBOEMY OTpa)kaeT clieJbl MOTUBUPYIOLIETO €ro UCTOYHHUKA U TI0-CBOEMY OpPTaHM3YeT KOHKPETHbIC 3HAUCHHUS TON
u apyroi» [Tam xe, c. 52-53].

B nmanHO# cTaThe MBI PEJCTABUM aHAIHM3 KOMIIO3UIIMOHHOW CEMAHTUKHU TPYIIbl ()pa3oBbix riarojos (PIY) men-
TaJbHOM Cephl.

OueBUJIHO, YTO JUISl M3YYEHHsI KOMIIO3MIIMOHHON CeMaHTHKH (pa3oBOro riaroja HEOOXOAMMO IOJBEPTHYThH
aHaIN3y 0COOCHHOCTH KaK TIAarobHOr0 KOMIIOHEHTA, TaK M YACTHIIBL, OTIPEICINTh XapaKTep B3auMOICHCTBHS KOH-
HENTYaJIBHBIX CTPYKTYP 000MX KOMITOHEHTOB B COCTaBE ATOT'0 KOMIDICKCHOTO 3HAKa.



